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الملخص 

تعنى هذه الدراسة برصد الملامح والمفردات الفارسية الواردة فى شعر ابن هانى 
الأندلسى, كى تقدم دليلا آخر على العلاقات المتبادلة العريقة بين اللغتين الفارسية 
والعربية منذ أقدم الزمان إلى يومنا هذا وهى تعرض أيضا دليلا آخر على التفاعل 
الحضارى والثقافى بين العرب والفرسء, وتعطى فكرة واضحة عن مدى تأثير كل من 
اللغتين فى الأخرى. مع أن هذا الشاعر الأندلسى يبعد كل البعد عن مستقر اللغتين 
الرّئيسن: 

وقد تطرق البحث أيضا إلى معالم (الحضورالإيرانى فى شعر ابن هانى الأندلسى) 
وتقسيمها موضوعيا وشرحها شرحا وافياء وقد تناولنا محاور عدة فيما درسناه لنعرض 
بحثا من بحوث الأدب المقارن ولنكشف الغموض المسدل على بعض المصطلحات 
الواردة فى شعر ابن هانى الأندلسى. 


الكلمات الدلالية: العربية, الفارسية, التأثير, التأثرء ابن هانى. 
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ع٠‏ / فصلية إضاءات نقدية 
المقدمة 

ابن هانع أبو القاسم محمد بن هانى الأندلسى؛ كان أبوه هانى من قرية المهدية 
فى أفريقية. و قد قيل عنه: «إنه كان شاعرا أديبا نشأ فى اشبيلية على حظ وافر من 
الأدب. و مهر فى الشعر.» (البستانى, لاتاء 0 نقلا عن ابن خلكان) كان حافظا لأشعار العرب 
وأخبارهم.اتصل فى بادئ الأمر بصاحب أشبيلية ومدحه...ثم قصد جعفر بن على و 
حى بن .على الللاين كانا والببن فى المنيلة اعدف ندن الذاب مدهيياء يوالها فى 
اكراحة (الصدر سمغ 

وما لبث أن طلب منهما الالتحاق بالمعتز الخليفة الفاطمى فوجّاه لديه فأعرّ وفادته 
ومدح قائده جوهر.ولما بلغ المعتز نعيه قال: «هذا الرجل كنا نرجو أن نفاخر به شعراء 
المشرق فلم يقدر لنا ذلك.» (المصدر نفسه؛ 7) 

ويقول عنه ابن خلكان: «وليس فى المغاربة منه من هو فى طبقته لا من متقدميهم 
ولا من متأخريهم. بل هو أشعرهم على الإطلاق» وهو عندهم كالمتنبى عند المشارقة 
وكانا متعاصرين.» (ابن خلكان. ٠116م:‏ 29) 

عنى ابن هانئ باللفظ أكثر من المعنى فجاءت تعابيره ذات جلبة وإيقاع وقعقعة. 
يقول عنه الفتح بن خاقان: «علق خطير وروض دب نضير. غاص فى طلب الغريبء 

حتى أخرج درّه المكنون وبهرج بافتنانه فيه كل الفنونء وله نظم تتمنى الثريا أن تتوج به 

وتتقلد, و يودٌ البدر أن يكتب فيه ما اخترع واد (البستانى, لاتا: /1') 

كان للأخوين يحيى بن على وجعفر بن على الأندلسيين دورهما الأساس فى توجّه 
الشاعر إلى الفرس وماثرهم وتقاليدهم كى يحو نسيجه الشعرى مرفقا ببعض الملامح 
الناجمة عن العنصر الايرانى وما يعزى إلى الفرس وثقافتهم ما جعلنا نتحرّى تجليات 
«الحضور الإيرانى» فى شعر ابن هانئ الأندلسى. 

ون اللافت النظر مراك كلمات ولألية قاربية فخ حق تاقير الدب الفارسى شن 
الأدب العربى فى إطار الدراسات المتعلقة بالأدب المقارن ظاهرة ترى نفسها بين 


حين وآخر فى ديوان شعراء الأدب الغريى يذغا من العضر الجاهلى والأموى» ومرورا 
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بالفترالفيانى والتعاضرة ييق أ هذه الظالفره عطي .يورا واتعااف الفضر العبانيى 
نتيجة تواجد العنصر الإيرانى فى بلاط العباسيين وقيامه بأدوار مهمة ومتنوعة, مما أَدَى 
إلى قواهل اللخة الفارسية وسافياف الأدب العربى أيما #دافل, 

ومن الشعراء الذين حملوا فى حوايا أشعارهم ملامح من التأثير الإيرانى ابن هانى 
الأندلسى الى تضارمة الآراه نول وقيل هعد ما قا واسيب الكعاب والناقدون 
فى الحديث عنه, كما توجّهت أصابع الاتهام إليه بالزندقة والكفرء لما ورد فى شعره 
من أقوال يخيل للقارى أَنّها تصطبغ بصبغة الإلحاد.ولكنّ الذى يهمّنا هنا الإيرانيات 
الموجودة فى شعره حيث نجد كلمات وتعابير تدل على تفاعل ثقافى عريق بين لغتين 
تبعد كل منهما عن الآخر فى الأصل كل البعد. 

فم كقير من المفردات والغبارات التى عنص على تأفيز اللقة الفارسية وققافتها فى 
شاعر سكن الأندلس والشمال الأفريقى. واستقى من مناهل اللغة الفارسية.» وخصّب 
اناج الأدى رلك لخقطلاطه حاكويق شن انيما من أضل “ايرائن هنا بح بين 
على وجعفر بن على الأندلسى؛ إذ لايكاد الشاعر أن يمدحهما إلا ويلمّح إلى ما يتعلق 
بالفرس وثقافتهم. 

لقد قمنا برصد الحضور الإيرانى فى شعر ابن هانئ وتقسيمها بناء على الإطار 
والموضوع إلى محاور عدّة هى كالتالى: 

امسرعاء المشديات الساساتة 

؟. ذكر أماكن تقع فى بلاد الفرس واستخدامها مادّة لصوره وتشبيهاته 

. إيراد مصطلحات تتعلق بعلم النجوم وذك رأسمائها لدى الفرس 

؟. الإشارة إلى الزرادشتية وتعاليمها وملامحها 

قر أسعناء الدضون القارسية 


س0 مفردات فارسية 
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أولة. امقدعاء الشخصيات الساسائية 
ساسان وسابور 
ساسساق هو ابو ايك ويد أرفقير بابكان موبد معبد ناهيد فى اصطخر بفارس 
وينتسب إليه الساسانيون فى تسميتهم هذه. (اكبرى مهربان. 20١١ش:‏ 78؟؛ دهخداء 11/1١اش:‏ 
مادة ساسان) وسابور هو ابن اردشير بابكان. (زرين كوب. 7857٠١ش:‏ 5717) وقد قاتل الرومان 
وهزمهم وينسب إليه مبنى جندى سابور. (كريستين سن. /ا2١ش:‏ 127) قال ابن هانئ 
الأندلسى: 
إوان ملى لو رأتة قارس ذعرت ولسمكه إيوانها 
وامتعظمت نا لى يعاد سعلة ما ووه كما بل بناضانها 
(ابن هانئ, لاتا: ١ع")‏ 
وقال أيضا: 
فق أل سابيسناق فشان للفنيا قديت أسالعنه أفاس الضبا 
(المصدر نفسه: 0؟) 


قباذ 
قاذ أوكاه أو كاذ ملك بتاسائن قو ل الحكو بوكين أوالتهاامن سن 4 ؟ إن ةم 
للميلاد وثانيتهما من سنة 549 إلى سنة 07١‏ للميلاد. وهو ابن بيروز الأول وظهرت 
فرقة مزدك فى عهده وخلفه من بعده ابنه أنوشروان. (كريستين سن 7827١ش:‏ 0/4©) 
قال ابن هانى: 
ومكثّل بالدّر من إفرنده فيه أكاليل من الفولاذ 
مما اقتنى الملك الهرقل فلم يزل <١‏ حتى تألقَ فوق رأس قباذ 
(ابن هانئ, لاتا: ٠‏ 9؟) 
كسرى أنوشروان 
كسرى معرب خسرو وهو ابن قباذ الأول الذى تولى بعد أبيه مقاليد الحكم الساسانى, 
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كما ورد فى شاهنامه لفردوسى: 


نخستين سر نامه كف تازمهست شهنشاه كسراى ايران يرست 
برومند شاخ از درخت قباذ 2 كه تاج بزركى بر سر نهاد 
واشعهر كسرى أتوشروان بالعدل. قال عند الفردوسى: 
تحن خرين وداد ابسن أو وؤاخ سور افش وحن ارق 
ورا نام كردند انوشروان كه مهرش جوان بود ودولت جوان 


وتولى انوشروان الحكم من سنة ١015م‏ إلى مم (اكبرى مهربان. 850؟١اش:‏ 37 ), 
وترسو قن عهده كليله ودمته إلى الفهلوية: ريسن سن لاسن 1917) وأنوشه تعن 


الخالد وروان تعنى الروحء وانوشروان تعلى الروح الخالدة. (المصدر نفسه: /1/؟) قال ابن 


هانى: 
وكأنَ أسراب الجياد ضحى وقد خقّت إليه كواسر العقبان 
عطفت عليه صدورها وكأنّما ١‏ عطفت على كسرى أنوشروان 
(ابن هانى, لاتا: 10/7؟) 
يزدجرد 


هو معرّب يزدكرد الذى تولى الحكم من سنة 19" إلى 7١‏ ]م, وبنى النعمان له قصر 
الخورنق وهو أبو بهرام جور الذى كان يرسله أبوه إلى الحيرة لتعلم الفروسية وممارسة 
البسالة. (دهخداء 2177 ٠١شء‏ مادة خورنق) قال ابن هانئ يصف السيف: 
أبيض من غير طبع الهند يحول بين حذه الحد 
أشبه بالماء من الإفرند أقدم من رام ويزدجرد 
(ابن هانئ؛ لاتا: 179) 
بهرام جو 
هو بهرام الخامس الذى تولى الحكم من سنة ١؟5‏ إلى 588 للميلاد. وقام مقام أبيه 
المذكور آنفا فى الحكور فروسين سن /#8لاس: /41) نشأ بهراء وترعرع لد متذر بن 
النعمان الملى اللخمى فى الحيرة وفى قصرالخورنق. (يير نيا. ؟72١ش: )"٠١‏ قال عنه 


6٠‏ فصلية إضاءات نقدية 


كريسيق سوه لله يحظ لعبيعة في الدلوك الساساتنين سوى أردشر يابكان فى اضخر 


من أهل بهراء جور قن ساشيد. عاك من فازسى توهارى 


كسرى 


(ابن هانئ, لاتا: 9/ا) 


هو معزب خسرو أحد ألقاب الساساتيين: (ابن هريد 54ةناميج 12317 الفيرو باد 57م 


اج :١‏ ابن سيدهء كم ج53 00 واورد الحموى 2-2 معجمه شعرأ يذكر فيه القاب 


الملوى: 
قد رتب الناس جم فى مراتبهم 
فى الفر سكسرى وفى الرومالقياصر 


قال ابن عائيم: 


والخذك: قمر اتن الأصتن الدى 


وقال أيضا: 
واكتست أعظم كسرى لحنها 


وقال: 


وكم أذن من سابح قد غدت به 


وقال: 
وسنا يلغ الاسكتدر الرعية التى 


فمرزبان وبطريق وطرخان 
والحبش النجاشى والأتراك خاقان 


(الحموى. 781اشء ج١:‏ 7؟) 


تذزبذب كسرى عنه وهو عنيد 


وسص لتاق اسان سند 


(المصدر نفسه: )١١*‏ 


يناط عليها ملى كسرى والقيصرا 


(المصدر نفسه: 7؟8١)‏ 


بلغت ولا كسرى الملوى ولا تبع 
(المصدر نفسه: )5٠٠١‏ 


وقال يضق بحين بق علن ويشير إلى أضالفة القارسيةة 


او كسروية محتدوارومة 


شهنشاه 
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(المصدر نفسه: عع”) 


من لقاب يلوك القريين فى النيد السانيناتن اهن كلذ فارسية سن يلك الماركن 


وقد تكلمت به العرب قديما. قال الأعشى: 


وكسري شوتهاء الذى سار كذكره له 
وقال ابن هانئ الأندلسى: 
ويكلف الأرماح لين قوامه 


كسرى شهنشاه الذى حدثته 


الخبيرواتن 


مااشتهى راح عنيق وزنبق 
(الجواليقى, /15١م:‏ 18) 


فيذمٌ ذايزن ويظلم قعضبا 
هذا ها بن لق ةا المهزيا 
(ابن هانى, لاتا: ؟؟) 


نسبة إلى كلمة خسروء واشتهر ما يتعلق بالملوى الساسانيين من كساءء وتيجانء 
واقيكةفان الحوال: «الشمرواتى الخرير الرشق الحيين الصعة وهو متسوب: إلى 
عظماء الأكاسرة. وقد تكلمت به العرب. قال الفرزدق: 


لبس الإفرند الخسروانى فوقه 
كأنّ الفزكن الخيتروائى اونه 


قال ابق هاتوء: 


كأنّ الهزيع الأبتوسى لونه 


وقال أيضا: 


فمن لمثلى به فى الدرع سابغة 


مفساغر ين د الفدراق 


بأعطاف أنقاء العقوق العواتيكى 
(الجواليقى. /192١م: )1١‏ 


سرى بالنسيج الخسروانى ملتفا 


تموج فوق القباء الخسروانى 


/ فصلية إضاءات نقدية 


(ابن هانئ: لاتا: 8/ا") 


ثانيا. أماكن واقعة فى بلاد الفرس 

لقد استخدم ابن هانئ أسماء أماكن فارسية فى أشعاره. وهذه الأماكن وردت إما 
للإشارة إليها كمنطقة وإما وردت صفة منسوبة لما اشتهرت به تلى الأماكن حينذاك. 
وقام الشناغر ياستخدامها مادة ذات أثر حيو وبثاء لتصاويره وتضبيهاته: بوهذا يدل .عل 
القاعل الحقازئ اتذاك ميت كانت البلاه الإبلابية كاتناد ينيد الاعحاد وروي 
الذى: ألقى كل الحدوه ليكرن البلداق المكونة لد يلنا ولحدا يحمعها حاف تابعة غن 
المصالح؛ غير أنَّ الذى كان يجمع البلدان الإسلامية تحت إطار موحد هو الإسلام 
والحضارة الإسلامية. وفيما يلى نورد هذه الأماكن: 


جوسق 

والجوسق قلعة الفرخان بناحية الرى. (خليل بن أحمد. 5١٠٠م‏ ج1: 180؛ الحموى, 
1اشء ج3: )"١‏ قال ابن سيده: الجوسق: الحصن, وقيل: هو شبيه بالحصن وهى معربة 
كوشك الفارسية. ( المقريزى. ٠115١م,‏ ج": )17١‏ 

قال ابن هانى الأندلسى: 

إن فى الجوسق قبرا تربه من دم الباكين إضريج جسد 
(ابن هانئ. لاتا: ؟؟1) 

إقليد 

بكسر الهمزة وسكون القاف. اسم بلد بفارس من كورة اصطخر. ولها ولاية ومزارع 
ينسب إليها. (الحموى. 87١١شء‏ ج١:‏ 121١؛‏ الإدريسى. 1189م ج١:‏ 19١؛‏ ابن خرداذيه. 1987م 
اج :١‏ ره 

قال ابن هانئ الأندلسى: 


وإذا نظرث إلى الأبله لطرة العف البنك الخري بالاقليد 
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(ابن هانئ, لاتا: )١89‏ 
وقيل: هى معرّبة كليد الفارسية. (السكاكى. 1529م, ج :١‏ ©*؟؛ الفيروزابادى, م ج 1: 
5 ابن منظورء 194١م‏ ج": مع”) 
أرمنين 
وهى منطقة تقع على جانب بحر قزوين وتزوج بابى الخرمى منهم. وفرٌ بعد انهزامه 
إلى 'تاحينيو ويدعى جاليا باسم أرناء قال ابن تعاتع الأندلسى» 
تلك التى ألقت عليهم كلكلا 2 ولها بأرض الأرمنين تليل 
(ابن هانئ, لاتا: ع١5)‏ 
خزر 
وهى منطقة فى شمال إيران ومحاذية لبحر قزوين ا ما يعرف حاليا باسم بحر خزر, 
وكانت سابقا موطن الأتراك المعروفين ببنى خزر.وقال عنها الحموى: خزر هى بلاد 
الترك. (الحموى. 787١شء‏ ج؟: 127) قال ابن هانى: 
برد ردك البيجاء يلى خزر وباسعه المنتظيرت فى الغزرو والقفل 
(ابن هانئ, لاتا: ١81؟)‏ 
وهو ضرب من الثياب رقيق وفى المثل: «عرض سابرى»», يقوله لمن يعرض عليه 
الشىء عرضا لايبالغ فيه. قال الشاعر: 
بمتزلة لايش شكى السل أهلها وعيش كمس السابرى رقيق 
(الجوهرى. 6الام, ج١:‏ 9 0 
والأصل فيه الدروع السابرية منسوبة إلى سابور. (ابن كثير. 1990م ج7: 48788 ابن 
منظور. ٠118م,‏ ج5: 7”60) وسابور معرّب شاهبور وكورة بفارس ومدينتها نوبندجان. 
(الزبيدى. 520١م‏ ج١:‏ الفيروزابادى, 1م ج١:‏ 7) ومدينة سابور بناها سابور 
الملكك وس فى 'امطفر فى فياكيا واضقها ولكى نديظ منابون كر يقير وعمارة 
وأهلا (الإدريسىء 1185١م,‏ ج )٠180 :١‏ قال ابن هانئ الأندلسى: 


؟١١/‏ فصلية إضاءات نقدية 


سوا اضهال على العدود مقطض٠‏ 2 بوالسائرع علي الشكبيدها 
(ابن هانئ. لاتا: 67) 
وقال أيضا: 


لأعرضق الأفم السابري إذا ما راح فى سابرى"النسج ماذى 


البخت الإبل الخراسانية واحدها بختى وجمعها بخاتى. (المعجم الوسيط, 0١٠٠م‏ ج١:‏ 
وتنتج من إبل عربية وفالج. (خليل بن أحمد. ١٠٠م,‏ ج77:1؛ الفيروزابادى, ٠198م‏ 
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قال ابن هانئ الأندلسى: 

أيقنت متهم وقد رؤوا أسلتهم تجائفات كافواه البخاى 


(ابن هانى, لاتا: 885) 


وقال أيضا: 
كا ههات اليك الك لد أسارى ملوى عضّها القدّ صرّع 
(المصدر نفسه: )١9‏ 
قوهى 


ثوب منسوب إلى قوهستان كورة من كور فارس وكل ثوب أشبهه (الزمخشرى, 
٠1م‏ ج :١‏ 909 الفيروز آبادى. 0٠198١م,‏ ج5: 780) قال ذو الرمة: من القهر والقوهى بيض 
المقانع. (ابن منظور, ١٠118١م,‏ ج5١:‏ 077؛ الزبيدى, 520١م‏ ج١:‏ 858) 

وقوهستان معرب كوهستان ومعناه موضع الجبال, لأن كوه هو الجبل بالفارسية وأكثر 
بلاد العجم لايخلو عن موضع يقال له قوهستان. (الحموى. 1787, ج6: 12؟) وقوهستان 


أثر الثقافة الفارسية فى شعر ابن هانى الأندلسى ١١8/‏ 


كورة بخرأسان (المقدسى. 1187م, ج1:١١٠)‏ وهى من كور نيسابور. (الحميرى. ١198م:‏ ج١:‏ 
0) وقصبتها قاين ومدنها تون» طبسء العناب. خور. خولست,ء وطبس التمر. (المقدسى. 
1487م ج١1 01٠١‏ 
قال ابن هانى الأندلسى: 
بطنانها وشى البرود وعصبها فكأنَ قوهيها ظهرانها 


(ابن هانئ, لاتا: )8*2١‏ 


ثالثا. مصطلحات علم النجوم وأسمائها المستعملة لدى الفرس 

من العلوم التى برع فيها الفرس وتألقوا علم النجوم والفلكء إذ يكاد معظم المنجمين 
تهون إلى أصل. إبراتى وذلك خين دلبل على الاتصيهار: المضارى: الذاكيو اذ كل 
من الفرس والبربر وغيرهما من العجم كانوا يبذلون الجهود ويطورون العلوم من أجل 
إخصاب الحضارة الإسلامية وتنميتها تنمية واسعة.ولقد استخدم الشاعر ابن هانئ 
الأندلسى مصطلحات النجوم وأسمائها المتداولة لدى الفرس؛ الأمر الذى يعرض نموذجا 


آخر من الحضور الإيرانى فى شعره. وفيما يأتى نذكرها مستشهدا بنماذج من شعره: 


كيوان 
اشم كوكلي زحل أبعد الكواكب السيارة بالنسية إلى الأركن يدك اسورد 
85 خليل بن أحمد. 5١٠٠م.‏ ج0: )67١‏ والإقليم الأول لزحل وهو كيوان بالفارسية وله 
بروج الجدى والدلو. (المسعودى. 50١م,‏ ج )١١ :١‏ والفرس يسمّون الكواكب السبعة بلغتهم 
فيسمّون زحل كيوان والمشترى تير والمريخ بهرام والشمس مهر والزهرة أناهيد وعطارد 
هرمس والقمر مأه. ( القلقشندى. 550١م‏ ج؟: )١٠81/‏ 
قال ابن هانى: 
حكمت بسعد المشترى لك ساعة حكمت له بالنحس كيوان 
فأنين جو شك إذ أنه كانه ركشن إلبهسا ظالي: الرهاة 


/١١‏ فصلية إضاءات نقدية 
(ابن هانى, لاتا: 8#/" ) 
بهرام 
المريخ من الكواكب (الفراهيدى. 5١١٠م.‏ ج :١‏ 7" الأزهرى, 7م ج7: 857؛ أبن 
منظور, ٠198م,‏ ج: 01) وأصله وهرام ويعدٌ عند الزرادشته أحد الآلهة. (دهخداء 787١اش:‏ 
مادة وهرام) وهو رمز للحرب والقتال واعتقدوا مستقره فى السماء الخامس وإنه نجم من 
الخنّس وهو بهرام أو مريخ. (الفراهيدى. ٠٠"م.‏ ج*: ١2؟)‏ قال ابن هانئ الأندلسى: 
ارقت أعنان السناء يهنن ووطئت بهرام النجوم بأخمصى 
(ابن هانئ, لاتا: )1١18‏ 


جوزهر 

وهو معرب كوزهر وهو الفلك الأول للقمر. (معين. ٠17١شء‏ مادة جوزهر) ومعتاها 
الفنيى (03868) وذكرت له أسناء هذة عل عبان تاق راض فسن راش التعيان: 
(آسمان شبء. 70-18) وهو النقطتان اللتان تتقاطع الدائرتان من الأفلاك تسميان 
العقدتين والجوزهر كلمة فارسية وقيل هى كوزجهر أى صورة الجوز وقيل كوى جهر 
أى صورة الكرة والأول هو الأصع .ويسمن التفين. (الككي. جعواف ج11 689 زقيل 
جوزهر معرب مركب من كلمتين كو بمعنى الحفرة والزهر بمعنى سم الحية ومصطلح 
«برج زهر هآن© القارسية عا قوةة من هذا المصطلح لنحوسة تداخل برجين فى جوزهر 
وشدتها ويطلق على من يكون عصبيا وغضبان . قال ابن هانئ الأندلسى: 

كيف قارنت منه بدرا تماما وله جوزهٌ الكسوف 


(ابن هانىئ, للانا: 82١؟)‏ 


أثر الثقافة الفارسية فى شعر ابن هانى الأندلسى//17١١‏ 


زر هر : 
><« 
ضير خرس كوحىك كر 
كتوم" ع شن النعبا: تيل + 
و ا 
7 يي لأضافى 
كانت ع 
0 6 ب 
تعبا 3 
5 دنبان ذبه 
0 
-- . 4 أكروميوم 
دبح 7 خوهما ٠20,‏ / 
0 
أزد خظطلللسسا رأس التعبان راس اثننين 


(الضوزة مأخوذة من كتات سماء الليل» برانان جونن) 


رابعا. الإشارة إلى الزرداشتية وتعاليمها 

نوبهار ونوبهارى 

نوبهار موضعان أحدهما بالقرب من الرى وبناء أيضا ببلخ للبرامكة واتخذوا بيت 
النوبهار مضاهاة لبيت الله الحرام وتفسيره الربيع الجديد. (الحموى. 87٠١ش.‏ ج0: 7.”) 
ويعرف باسم مسجد «نه كنبد» أى مسجد ذو خمس قباب وكان فى عهد الساسانيين 
من أعظم معابدهم وأهمها وقال عنه المسعودى: «كان السدنة له يسمّون برمك وقد كتب 
غلى عبعد لآبد الملك أن يحظى يلات خضال فى العقل والضير والمال:© (المسعودى: 
كام ج5: 0 

قال ابن هانئ الأندلسى: 


مازال يعلق فى منابت فارس 2 حتى ظننت النوبهار له أبا 


// فصلية إضاءات نقدية 


وقال ايشا 


من أهل بهرام جور فى مناسبه 


عبادة النيران 


ققد أممه لحانا معريا 


(ابن هانئ: لاتا: 6#) 


ما شئت من فارسى نوبهارى 


قال ابن هانئ فى وصف مجلس بناه إبراهيم بن جعفر: 


إيوان ملك لو رأته فارس 
سجدت أعصرها إلى النيران ولو 
بل لو تجادلهابه ألبابها 
أوما ترى الدنيا وجامع حسنها 


رام 


ذعرت وخر لسمكه إيوانها 

بصرت به سجدت له نيرانها 

فى الله قام لحسنه برهانها 

صغرى لديه وهى يعظم شأنها 
(المصدر نفسه: )”2١‏ 


هو إلد من اليه أفيسعا ووودت أسناة خض :له فى اللغه الثيار يه قل امه امسن 
رامن. (هيلنز, 4١ش: )15١‏ وهو موكل لليوم الحادى والعشرين لكل شهر وورد اسمه فى 
أفيستا كإله للمرعى والطعام الطيب. (المصدر نفسه: ١؟١)‏ وقيل فى أفيستا إِنّ لبهمن ثلاثة 
أياد هى القمر وكوشورون ورام ورام إله يساعد الأرواح الطاهرة والعادلة بعد الموت 


ويعدٌ عند الزرداشتيه من رموز الزمان. (مناسك وسويى. *70اش: 17) 


قال ابن هانئ الأندلسى: 


اشده بالماع ضحي اللافرين 


اسار انماء الزهوى القاربية 


نرجس وياسمين 


اقدم من رام ويزدجرد 
(ابن هانئ» لاتا: 19؟١)‏ 


أما نرجس فأعجمى معرب أصله 0 (ابن دريد, /ا٠ام‏ ج :١‏ فرق ابن منظور, ٠/19١م,‏ 


أثر الثقافة الفارسية فى شعر ابن هانى الأندلسى ١١9/‏ 


جء: 30) والياسمين معروف فارسى معرب وقد جرى فى كلام العرب. قال الأعشى: 
شاهسفرم و الياسمين و نرجس يصبّحنا فى كل دجن تغيما 
(ابن منظورء ج١١:‏ 0ن 
وقال سيبويه: فارسى معرب. (ابن سيده. ١7‏ ١7م,‏ ج 3: 28) قال ابن هانئ: 
وثلاثة لم تجتمع فى مجلس إلا لمعلى والأديسب ريت 


الورد فى رامشنة من نرجس والياسمين وكلهن غريب 
فكأنَ هذا عاشق وكأنءذا 2 ك معشق «كأنَ ذاك رقيب 


(ابن هانئ. لاتا: 04) 
نسرين 
قال ابن هانى: 
الروض ما فق قيل قن أيامة ل أنه ووه ول" تسريم 
(المصدر نفسه: 907) 
سوسان 
وهو سوك القارسيق. انك اعحين مغر كال الهف 
وأس وخيرى ومرو وسوسن إذا كان هيزمن ورحت مخشما 
(ابن منظور, 1م 11:17 
وأجناسه كديرة أطبيه الأيض (الصدر شع 99) قال ابن عاتب 
فر.كايت يدم الحياء فاقبلت مكاليا من ووقها نتيا 
(ابن هانيع لاتا: هع"م) 
وهو معرب بنفشه. (الجواليقى, /158م: 91) قال ابن هانئ الأندلسى: 
صبغوه لونا بالشقيق وبالرحي سق وبالبنفسج والأقاحى مشربا 
(ابن هانئ. لاتا: 6) 


/٠‏ فصلية إضاءات نقدية 


جواريش 
معرب كلمة «كوارش» الفارسية. يطلق على ما كان يؤكل لهضم الطعام. قال 
الزمخشرى فى عيون الأنباء: «وكان يقف على رؤوسهم يوحنا بن ماسويه ومعه البرانى 
والجواريش.» (الزمخشرى. 587١م‏ ج70:1١)‏ قال ابن هانىئ: 
وكأنّها فى الأحشاء من خمل معدته قرنفل وجواريش وكمون 
(ابن هانئ, لاتا: /9/ا) 
سادسا. مفردات فارسية 
إفرند وهو معرب يرند الفارسية فى اللغة الفهلوية وهو جوهر السيف وماؤه وطرائقه 
وقد حكى بالفاء والباء (فرند). وأنشد ثعلب: 
بحعلة الافحوك: والفرتها مع الملاب وعبيرا صردا 
(الجواليقى. 194م: )11١‏ 


وقال ابن هانى: 
ومكلل بالدرٌ من إفرنده فيه أكاليسل من القولاة 
(ابن هانى؛ لاتا: )٠١1"‏ 
وقال أيضا: 
يد بالماء من الإفرند أقدم من رام ويزدجرد 
(المصدر نفسه: 7 0 
هاوون 


الذى يدق فيه وهو معرب وأورده الفرابى على وزن الفاعول على الأصل. (الفيومى, 
.آم ج ١2:٠١‏ 5؛ ابن فارس. ١119١م,‏ ج2: ١17؛‏ الجواليقى. /125١م:‏ 8؟”) قال ابن هانىئ: 
كأئما ينتقى العظم الصليب له من تح تكل رحى فهر وهاوون 
(ابن هانى, لاتا: /ا/1) 
يرندج 


قال ابوعيان: اليرندج والأرندج بالفارسية رنده وهو عله أشوة وبعضهم يقول: يرندج. 


أثر الثقافة الفارسية فى شعر ابن هانى الأندلسى/١؟١١‏ 


ؤقال. الأصمدعى: يعلد أسوهم «الأرفرى, #قةام ع 1 /اعا ابن عنظور مقاب 1د :801 ابن 
سلام ٠١٠٠م‏ ج ؟: 318)) قال ابن هانى: 
وكدت إذا قارت عجاعة قسطل فعلللت الأقق البهيم يرتدجا 
(ابن هانئ, لاتا: لاع) 
نيزك 
وهى نوع من الرمح جمعها نيازك. يقال: «إذا طاولت العصا شيئا وفيها سنان فهى 
نيزك.» (التعالبى. 1184م: 00) وهى الرمح القصير أعجمى معرّب. (ابن سيده. 8١٠1م‏ ج": 
ابن منظور, ٠198م,‏ ج :٠١‏ 6417) قال ابن هانئ الأندلسى: 
وضرب مين للعسؤوق كأنما هوت بفراش الهان عنه النيازك 
(ابن هانئ, لاتا: *0؟) 
فولاذ 
معاب قولاة: أعجمى معرب» (الجواليقن: عةلى 1# قال ابن هانيع الأندلسن: 
ومكلل بالدرٌ من إفرنده 2 فيه أكاليل من الفولاذ 
(ابن هانى؛ لاتا: 186) 


وقال أيضا: 
ولا جرّدوا نصلا تخاف شباته ولكنّ فولاذا غدا وهو انك 
(المصدر نفسه: 8؟؟) 
إبريز 


خالض كل شىء واعيرها أدص غير يأنها أعسس مغرب (أدس شين إل سدع 
قال ابن هات: 
متحلل والعرق مالم تله بالقبر#الابرير غير مخلض 
(ابن هانيع لأتاء 113) 
جوهر 
هو معرب كوس الفارسيق ابن حرين اساي نا 087) وعسو أضل العىء. [القيروق 


5 /, فصلية إضاءات نقدية 


ابادى, ل الأزهرى, م ج ؟: 1817) قال ابن هانى: 
عوهتر الينكة لآ اوققهة فوقك الثلاكن ميورق الكماد 
(ابن هانيع, لاتا: 115) 
أرجواتى 
معنن أرقواتن. قال اين سارم: 
بحا أرضواتق الفقيق كانه خدور تدّمى أو نحور تلخلخ 
(المصدر نفسه: 87) 
زبرجد 
قال الجواليقى والزبرجد معروف والزمرد بالذال معجمة هما أعجميان معرّبان. 
(الجواليقى. 1558١م:‏ 78) قال ابن هانئ الأندلسى: 
وغدت بك الدنيا زبرجدة جلت عن ثغر لؤْلوْة إليىك ضحوىك 


(ابن هانى, لاتا: ؟0؟) 


سربال 
بنذب شلوار, قال اب سائر 
والصبح فى سرباله الفتيق يرمى الدجى بلحظ سوذنيق 
(المصدر نفسه: 99؟؟) 
سوذنيق 


والسواذنق أخبرنى أبو زكريا عن على بن عثمان بن جنى عن أبيه قال: السوذنيق 
والشودق ووجد بخط الأصمعى شودانق وقال: كله الشاهين وهو فارسى معرّب. 
(الجواليقى. 1524م: 87) 


شاهين وباز 
باز: طير جارح معروف. (معين. ٠7٠١شء‏ ج١:‏ 117) وقال أدى شير: يحتمل أن يكون 
مأخوذا من واشة. (8220) التى يعنى الطير لأن (1782) فى اللغة البهلوية تعنى الطيران. 


أثر الثقافة الفارسية فى شعر ابن هانى الأندلسى / ١١‏ 
[أد شي عا 
وشاهين ظائر سروق نين ساده شاهية) واكن أدى شير أنيا فارسية (أدى فين 
آام: 0 


قال ابن عاد 


أو غن جلاد فرسان ومعركة وصولجان وشاهين وبازى 
(ابن هانئ, لاتا: ولام) 
وقال: 
وإذا عقاب الجو هدهد ريشها ١‏ صيفت شوهين لها وأجادل 
(المصدر نفسه: 96؟) 
داية 


هى عند الفرس المرأة القولدة معرية عن دايه الفارسية: عريعها القابلة. (رشيد لغناء 
)2١‏ قال ابن هانى: 
عهدى به والشمس داية خدره توفى عليه كل يوم مرقبا 
(ابن هانى. لاتا: 37؟) 
دارين 
موضع فى البحرين يرسى إليه السفن ويكون فيها المسى. قال الأصمعى: زعموا 
أنّ كسرى قال ما هذه القرية متى كانت. فلم يجد من يخبره فقال دارين أى عتيقة وقد 
تكلموا به كثيرا. قال الشاعر: 
ويخرجن من دارين بجر الحقائب. (الجواليقى. 1558١م:‏ 19) وقال ابن هانى: 
والمسكدنا لت الترى من ذكره ه31 كل قدراوة «ارحن 
(ابن هانى, لاتا: 1م "9) 
جلنار 
وتجلدان مغرات كل أنار: (الالنى. جيه اي 0097 الترو آبادى نا ع ون لزنا قال بق 
هانى: 


؟؟١/‏ فصلية إضاءات نقدية 


وليل يت أسفاها سلافا معتقة كلون الجلتار 
(ابن هانئ. لاتا: 808) 
قرطق 
شبيه بالقباء الفارسى معرب والجمع قراطق وأصله بالفارسية كرته وكرتك. (الجواليقى. 
4 ١١1؛‏ دهخداء 7ش مادة كرتى) قال ابن هانئ الأندلسى: 
فأتته بين قراطق ومناطق 200 يثنى على سيرائها خفتانها 
(ابن هانئ لاتا: هع") 
طرخون 
معرّب ترخون الفارسية. (معين. ١7١ش.ء‏ مادة ترخون) قال ابن هانئ: 
فمثل رقادة فى كفه وسط ونحن مقدونس فيه طرخون 
(ابن هانئ لاتا: /ا/1*) 


النيجة 

هناك الكثير من الكلمات والتعابير الفارسية فى شعر ابن هانئ الأندلسىء وفى ذلك 
إشارة إلى عراقة العلاقات الحضارية والثقافية بين الفرس والعرب وقدمها. وليس ذلك 
ناقخا عن الكوار فحسية قفد الفاقا وسان محاوزت الكوت الالعتى والأرسط وصولة 
إلى الأندلس, وذلك إثر تواجد أمراء وقوّاد ومهاجرين يمتّون بشكل أو آخر بالأصل 
الأبرا: 

ومن أهم هؤلاء الذين سبق ذكرهم الواليان فى منطقة المسيلة يحيى بن على وجعفر 
بن على الأندلسي اللذاق منحيما ابن عانه وشتتب الهماونا كاخ مدحهها انخ هات 
إلة ويلك سافة مستقاة من اللغة النارسية وقاضها وقارينيا. 

لقد قمنا برصد الحضور الإيرانى فى شعر ابن هانئ وتقسيمها بناء على الإطار 
والموضوع إلى محاور عذة هى كالتالى: 

استرعاء الشخصيات الساسانية 


أثر الثقافة الفارسية فى شعر ابن هانى الأندلسى /0؟١١‏ 


؟. ذكر أماكن تقع فى بلاد الفرس واستخدامها مادة لصوره وتشبيهاته 
. مصطلحات تتعلق بعلم النجوم وأسمائها لدى الفرس 

؟. الإشارة إلى الزرداشتية وتعاليمها وملامحها 
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. مفردات فارسية 


يبقى بعد هذا أن نشير إلى أن مثل هذه الأبحاث تعد من صميم الأدب التاريخى 
المقارة: الذئ يعتى برصد الضلات والعلاقات الواقغية بين مخدلف الشعوي والآاداب:. 
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